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Sunday, March 31st, 2024

GREAT AND HOLY PASCHA
The Feast of the Resurrection of
Our Lord God and Savior, Jesus Christ

DIVINE LITURGY

Paschal Troparion

2

After the priest has exclaimed, “Blessed be the kingdom...”
and the people have responded, “Amen,” the clergy sing
the Paschal Troparion once and the people repeat it. Then,
the clergy sing the first half, and the people conclude it.

Christ is risen from the dead,* trampling death
by death,* and to those in the tombs* giving
life. (3)

First Antiphon

Shout to the Lord, all the earth,* sing now to His
name, give glory to His praise.

Through the prayers of the Mother of God,* O
Saviour, save us.

Say unto God, “How awesome are Your works!*
Because of the greatness of Your strength Your
enemies will flatter You.”

Through the prayers of the Mother of God,* O
Saviour, save us.

Let all the earth worship You and sing to You,*
let it sing to Your name, O Most High!
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Through the prayers of the Mother of God,* O
Saviour, save us.

Glory... Now... Only-begotten Son...
Entrance Antiphon

Clergy: Let God arise, and let His enemies be
scattered; let those who hate Him flee from before
His face.

All: Christ is risen from the dead,* trampling
death by death,* and to those in the tombs*
giving life.

Clergy: As smoke vanishes, let them vanish, as wax
melts before the fire.

All: Christ is risen ...

Clergy: So let sinners perish before the face of God,
but let the righteous be glad.

All: Christ is risen from the dead,* trampling
death by death,* and to those in the tombs*
giving life.

Entrance with the Gospel

Deacon: Wisdom! Stand aright!

Clergy: In the churches bless God, the Lord from
the fountains of Israel.

All: Christ is risen from the dead,* trampling
death by death,* and to those in the tombs*
giving life.

Glory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.
Kontakion, Tone 8: Though You descended into a
tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the
power of Hades;* and You rose as victor, O
Christ God,* calling to the myrrh-bearing
women: Rejoice!* and giving peace to Your
Apostles:* You, who grant resurrection to the
fallen.

1 The former account is the Gospel of Luke. The Gospel
covers over 30 years of Christ’s earthly life; Acts covers
over 30 years of early Church life.

2 During the Last Supper, Jesus promised to teach His
disciples through the Holy Spirit (Jn. 16:13). After His
Resurrection, His promise is fulfilled.

Instead of Holy God:

All you who have been baptized into Christ, you
have put on Christ! Alleluia! (3)

Glory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.
You have put on Christ! Alleluia!

All you who have been baptized into Christ, you
have put on Christ! Alleluia!

Prokeimenon, Tone 8

This is the day which the Lord has made;* let us
rejoice and be glad in it.

Verse: Give thanks to the Lord, for He is good,
for His mercy endures forever.

Epistle (Acts 1:1-8)

In the first book?, Theophilus, | wrote about all
that Jesus did and taught from the beginning
until the day when He was taken up to heaven,
after giving instructions through the Holy Spirit?
to the Apostles whom He had chosen. After His
suffering He presented Himself alive to them by
many convincing proofs, appearing to them
during forty days and speaking about the
kingdom of God. While staying with them, He
ordered them not to leave Jerusalem, but to
wait there for the promise of the Father. “This,”
He said, “is what you have heard from Me; for
John baptized with water, but you will be
baptized with the Holy Spirit not many days
from now.” So when they had come together,
they asked Him, “Lord, is this the time when You
will restore the kingdom to Israel?”® He replied,
“It is not for you to know the times or periods
that the Father has set by His own authority. But
you will receive power when the Holy Spirit has
come upon you; and you will be My witnesses in
Jerusalem, in all Judea and Samaria, and to the
ends of the earth.”

3 Judaism hoped for a militant Messiah who would redeem
Israel from the yoke of Roman oppression and rebuild the
kingdom of David that had lain in ruins since the sixth
century B.C. These political aspirations are given a spiritual
fulfillment in Acts with the enthronement of Christ in
heaven and the redemption of Israel and the Gentiles in
the Church.



Alleluia, Tone 4

Verse 1: When you rise, You will have compassion
on Sion. Verse 2: The Lord looked down from
heaven to earth to hear the groans of the
prisoners, to set free the sons of those put to
death.

Gospel (John 1:1-17)

In the beginning was the Word?*, and the Word
was with God, and the Word was God. He was
in the beginning with God. All things came into
being through Him, and without Him not one
thing came into being. What has come into
being in Him was life, and the life was the light
of all people. The light shines in the darkness,
and the darkness did not overcome it. There
was a man sent from God, whose name was
John. He came as a witness to testify to the light,
so that all might believe through Him. He
Himself was not the light, but He came to testify
to the light. The true light, which enlightens
everyone, was coming into the world. He was in
the world, and the world came into being
through Him; yet the world did not know Him.
He came to what was His own, and His own
people did not accept Him. But to all who
received Him, who believed in His name, He
gave power to become children of God, who
were born, not of blood or of the will of the flesh
or of the will of man, but of God.> And the Word
became flesh and lived among us, and we have
seen His glory, the glory as of the Father’s only
Son, full of grace and truth. (John testified to
him and cried out, “This was He of whom | said,
‘He who comes after me ranks ahead of me
because He was before me.””) From His fullness
we have all received, grace upon grace. The law
indeed was given through Moses; grace and
truth came through Jesus Christ.

4 John traces the origin of the Word into eternity past,
where God the Son was present with God the Father
before time itself began. This opening verse of John is a
direct allusion to the opening verse of the Bible. As in
Genesis 1, the evangelist draws attention to light,
darkness, life and the spoken Word that brought all things
into existence (1:1-5). It is implied that the universe, once

Hymn to the Mother of God

Verse: The Angel exclaimed to her full of grace:
“Rejoice, O pure Virgin; again | say, rejoice! Your
Son is risen from the grave on the third day and
has raised the dead! Let all nations rejoice!”
Irmos: Shine in splendour, O New Jerusalem, for
the glory of the Lord has risen upon you! O Sion,
sing with joy and rejoice. And you, pure Mother
of God, rejoice in the Resurrection of your Son.

Communion Hymn

Receive the Body of Christ;* taste the fountain
of immortality.* Alleluia, alleluia,* alleluia.

Instead of Blessed is He Who comes... we sing:

Christ is risen from the dead,* trampling death
by death,* and to those in the tombs* giving
life.

Instead of We have seen the true light... we sing:

Christ is risen from the dead,* trampling death
by death,* and to those in the tombs* giving
life.

Instead of May our mouths be filled... we sing
three times:

Christ is risen from the dead,* trampling death
by d(ea;th,* and to those in the tombs* giving
life. (3

Instead of Blessed be the name of the Lord... we
sing three times:

Christ is risen from the dead,* trampling death
Ib%/ d(ea;th,* and to those in the tombs* giving
ife. (3

Paschal Dismissal

Deacon: Wisdom!

All: Shine, shine, O new Jerusalem!* for the
glory to the Lord has risen upon you!* Exult now
and be glad, O Sion!* And you, O chaste Mother
of God,* take delight in the resurrection of your
Son.

Priest: Glory be to You, O Christ our God, our
hope, glory be to You.

created through the Word of God, is now being renewed
through that same Word come in the flesh as Jesus Christ.
5 Three means or processes that bring about natural birth
into the world, i.e., woman, the sexual impulse, and men.
John is stressing that natural birth does not establish us in
a supernatural relationship with God.



All: Christ is risen from the dead trampling
death by death,* and to those in the tombs
giving lifel* Lord, have mercy. (3)* Give the
blessing!

Priest: Christ is risen from the dead trampling
death by death, and to those in the tombs giving
life! through the prayers of His immaculate
Mother; of the holy, glorious and all-
praiseworthy apostles; of our venerable and
godly fathers; of our father among the saints,
John Chrysostom, archbishop of
Constantinople; and all the saints, will have
mercy on us and save us, for He is good and
loves mankind.

All: Amen.

After the final Amen, the priest, with cross raised
on high, exclaims “Christ is risen” thrice and we
respond “Truly, He is risen” each time. Then, the
Troparion “Christ is risen” is sung as at the
beginning of the Liturgy, but with the addition:

And to us he has granted life eternal;* we bow
down before his resurrection on the third day.
At Communion, "Christ is risen" replaces "Blessed is He,"
"We have seen the true light," and "Let our mouths be
filled." For the last of these, "Christ is risen" is sung thrice.

After the Ambo Prayer, instead of "Blessed be the name of
the Lord," we sing "Christ is risen" thrice. It is sung again
(simple chant) instead of "Glory to the Father..." at the
dismissal. After the final Amen, the priest, with cross raised
on high, exclaims "Christ is risen" thrice and we respond
"Truly, He is risen" each time. Then, the Troparion "Christ
is risen" is sung as at the beginning of the Liturgy, but with
the addition: He has given us life everlasting: We adore
His holy Resurrection on the third day!

ANNOUNCEMENTS

(Deadline for Bulletin Submissions is Wednesday at 12:00 PM)
Parish

HAPPY BIRTHDAY! God’s blessings and our best
wishes to Sophia Sereda, John Kowalchuk, Luis
Vasquez, Arion Sousa, Danylo Wojnowskyj, Ray
Lucyshyn John Tachynski, and to all who
celebrate their birthdays or anniversaries. May
God bless you with peace, health, and
happiness! Many happy years! Mnohaya Lita!

SVIACHENE: APRIL 7 (EASTER DINNER) — will
take place on Thomas Sunday, April 7, in the
Parish Hall, immediately after one Divine Liturgy

(Bilingual), at 10:00 AM. TICKET COST: $20 per
adult: $10 for youth/child.

MOTHERS IN PRAYER (in Ukrainian) — Mothers
in Prayer, which usually happens on the first
Sunday of every month after the 11:00 AM
Divine Liturgy, will be for the month of April only
on April 21%, Here are the upcoming Sundays for
the Mothers in Prayer meetings: April 21%, May
5t and June 2™, 2024.

GRAVESIDE SERVICES AT ST. MICHAEL
CEMETERY - Saturday, April 13 @ 11:00 AM,
Sunday, April 14 @ 2:00 PM and Saturday, May
11" @ 11:00 AM. There will be a general
Panakhyda at the Main Cross and then
individual blessings at the graves for those who
desire it.

PARISH AGM 2024 (Annual General Meeting) —
Sunday, April 28™ in the Parish Hall, following
the one Divine Liturgy (bilingual) at 10 AM.

PYROHY AND HOLUBTSI AND OTHER ITEMS
FOR SALE - frozen pyrohy (cheddar, cottage
cheese, sauerkraut, and onion), frozen cabbage
rolls, frozen soups and other items are available
for sale and pick-up through the parish office,
Monday to Friday, 9:00 am to 4:00 pm. Please
call the parish office at (780) 422-3181.

MEMBERSHIP — If you desire to become a
member of St. Josaphat Cathedral, please
contact the office to register, at which time you
will receive an envelope number and a set of
envelopes for the year.

DIRECT DEPOSIT - If you are interested in
transferring your Sunday donations to a
monthly direct deposit, please contact lvone at
the parish office, (780) 422-3181 or email at
parishoffice@josaphat.ca.

BULLETIN BY EMAIL — if you wish to receive a
copy of the bulletin by email, please let us know
by calling the parish office (780-422-3181) or
send your email request to josaphat@telus.net

Eparchy & Community
GRIEF AS A JOURNEY - Please join us if you have

experienced the loss of

a loved one.
Grief as a Journey is a
10-week grief support
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group for those searching for support in their
grief over the loss of a loved one. Using video
presentations and group discussion, we will
build community, gain a better understanding
of what we are experiencing, and give and
receive support and encouragement while
journeying through mourning. DATES & TIMES:
Tuesdays April 16 — June 11. Time will be
determined according to the group preference.
*Please note that the starting date has changed
from April 9 to April 16*. LOCATION: Edmonton
Eparchy Pastoral Centre, 9645 — 108 Ave. COST:
$20.00 to cover materials. REGISTER: 780-424-
5496; Bernadette.mandrusiak@eeparchy.com

UKRAINIAN WAR REQUIEM - On Sunday, April
14th at 3:00 pm at St. Basil’s Ukrainian Catholic
Church, the Axios Men’s Ensemble is
presenting the premiere of two-time Grammy
nominee, Benedict Sheehan’s “Ukrainian War
Requiem” The concert will feature a choir of 50
performers including members from Pro Coro
Canada and select soloists from North America
and Ukraine. Visit: www.axioschoir.com for
tickets or call: 780-906-1549.

CALLING ALL KNIGHTS OF THE ALTAR! — The
Eparchial Altar Boy camp will be held August 5
to 10, 2024 at Camp St. Basils for boys ages 7
years and older. The overnight camp is not only
for boys who currently serve, but for those who
are interested in learning about the many jobs
involved in serving. The camp provides an
opportunity for the boys to further develop
their knowledge of serving, the important role
they do, their Ukrainian Catholic Faith, and each
other. The camp also includes sports, crafts,
other activities and great food. Registration
information will be available in the coming
weeks. Please mark your calendars! For further
information at this time, contact Ken Stelmach
atkenstelmach@hotmail.com.

SUNDAY, MARCH 24, 2024
SUNDAY COLLECTION

Sunday Envelopes $4,632.00
Direct Deposit — Sunday $1,348.75
Tithe.ly $260.00
Loose Donations $815.80
Candles $159.70
Needy Collection $754.00
TOTAL COLLECTION: $7,970.25

EPARCHIAL COLLECTION (GREAT LENT) $165.00

EASTER OFFERING (Blue Env.) $380.00
BISHOPS ANNUAL APPEAL $10.00
EASTER FLOWER DONATIONS $30.00
PRESERVATION FUND

Anonymous $500.00
Mary Adamoski $300.00
Oleh and Daria Izio $200.00
Audrey and Jan Ginda $200.00
TOTAL PRESERVATION FUND $1,200.00

Sincere thanks to all those who made donations either in
person, online, sent by mail, email, or left in our mailbox.

PROLIFE REFLECTIONS

l March 31 - Easter Sunday

ndl We pray that Jesus, who with
N (2 His = glorious  resurrection
-5 conquered the power of death,

may give our society the
power  of

strength  and  pc
) conviction to eliminate the
evils of death by abortion and assisted suicide.

The Easter Homily of
St. John Chrysostom

On Easter Sunday, in many Eastern Rite Catholic and
Orthodox parishes, this homily by St. John
Chrysostom is read. SaintJohn, one of the
Eastern Doctors of the Church, was given the name
"Chrysostom," which means "golden-mouthed,"
because of the beauty of his oratory. We can see some
of that beauty on display here, as Saint John explains
to us how even those who waited until the very last
hour to prepare for Christ's Resurrection on Easter
Sunday should share in the feast.

If any man be devout and loveth God,

Let him enjoy this fair and radiant triumphal feast!
If any man be a wise servant,

Let him rejoicing enter into the joy of his Lord.

If any have laboured long in fasting,

Let him how receive his recompense.

If any have wrought from the first hour,

Let him today receive his just reward.

If any have come at the third hour,

Let him with thankfulness keep the feast.

If any have arrived at the sixth hour,

Let him have no misgivings;

Because he shall in nowise be deprived therefore.
If any have delayed until the ninth hour,
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Let him draw near, fearing nothing.

And if any have tarried even until the eleventh hour,
Let him, also, be not alarmed at his tardiness.
For the Lord, who is jealous of his honour,

Will accept the last even as the first.

He giveth rest unto him who cometh at the eleventh
hour,

Even as unto him who hath wrought from the first
hour.

And He showed mercy upon the last,

And cared for the first;

And to the one He giveth,

And upon the other He bestowed gifts.

And He both accepted the deeds,

And welcomed the intention,

And honoured the acts and praises the offering.
Wherefore, enter ye all into the joy of your Lord;
Receive your reward,

Both the first, and likewise the second.

You rich and poor together, hold high festival!
You sober and you heedless, honour the day!
Rejoice today, both you who have fasted

And you who have disregarded the fast.

The table is full-laden; feast ye all sumptuously.
The calf is fatted; let no one go hungry away.
Enjoy ye all the feast of faith:

Receive ye all the riches of loving-kindness.
Let no one bewail his poverty,

For the universal Kingdom has been revealed.
Let no one weep for his iniquities,

For pardon has shown forth from the grave.

Let no one fear death,

For the Saviour's death has set us free.

He that was held prisoner of it has annihilated it.
By descending into Hell, He made Hell captive.
He embittered it when it tasted of His flesh.
And Isaiah, foretelling this, did cry:

Hell, said he, was embittered

When it encountered Thee in the lower regions.
It was embittered, for it was abolished.

It was embittered, for it was mocked.

It was embittered, for it was slain.

It was embittered, for it was overthrown.

It was embittered, for it was fettered in chains.
It took a body, and met God face to face.

It took earth, and encountered Heaven.

It took that which was seen, and fell upon the
unseen.

O Death, where is thy sting?

O Hell, where is thy victory?

Christ is risen, and thou art overthrown!

Christ is risen, and the demons are fallen!

Christ is risen, and the angels rejoice!

Christ is risen, and life reigns!

Christ is risen, and not one dead remains in the
grave.

For Christ, being risen from the dead,

Is become the first-fruits of those who have fallen
asleep.

To Him be glory and dominion

Unto ages of ages. Amen.

www.ewtn.com

A Lamb Without Blemish and
Without Spot

By Fr. Roman Planchak

What’s in a name?” This question, which
Shakespeare put in the mouth of Juliet, has
become something of a cliché ever since.
Nevertheless, it is certainly a valid question
when we look at our name for the Feast of
Christ’s Resurrection.

In AD 725 St Bede the Venerable, an English
monk and scholar, addressed this question in
his work, The Reckoning of Time. He tells us that
the word “Easter” was the Old English term for
the month which we call April and which, in turn
“was once called after a goddess of theirs
named Eostre, in whose honor feasts were
celebrated in that month.”

In most cultures with a Christian heritage the
feast is called Pascha, a Greek term which itself
was a transliteration of the Hebrew Pesach.
While the term Easter has pagan associations,
the term Pascha is rooted in the New Testament
and, ultimately, the OIld Testament
understanding of God’s work among us.

Pesach: The Old Testament Passover

The term Pesach refers to both the
determining event in Jewish history and the
festival which celebrates it. Sometime in the
second millennium bc Joseph, the eleventh son
of Jacob, was sold into slavery as a teenager by
his own half-brothers (cf., Genesis 37). Joseph
was brought to Egypt and bought by Potiphar,
an officer of the Pharaoh’s guard. “The Lord was
with Joseph” (Genesis 39:2) and he eventually
became the chief of Potiphar’s household.

After a series of reversals, Joseph came to the
attention of Pharaoh himself by correctly
interpreting the king’s dreams and averting a
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famine. In gratitude Pharaoh made Joseph
overseer over his kingdom: “You shall be over
my house and all my people shall be ruled
according to your word; only in regard to the
throne will | be greater than you” (Genesis
41:40). Joseph eventually brought his entire
tribe to Egypt (cf., Genesis 42-50) and they
prospered there for several generations.

Then “there arose a new king over Egypt, who
did not know Joseph” (Exodus 1:8) and saw his
tribe as a threat to Egypt. This began their
period of slavery in Egypt which culminated
with the call of Moses to deliver his people from
Egypt in the thirteenth century bc (cf. Exodus 1-
11). According to the Book of Exodus, “Now the
sojourn of the children of Israel who lived in
Egypt was four hundred and thirty years. And it
came to pass at the end of the four hundred and
thirty years—on that very same day—it came to
pass that all the armies of the Lord went out
from the land of Egypt” (Exodus 12:40-41).

In commemoration of their deliverance the
first Passover was celebrated: “It is a night of
solemn observance to the Lord for bringing
them out of the land of Egypt. This is that night
of the Lord, a solemn observance for all the
children of Israel throughout their generations”
(Exodus 12:42). The Passover festival recalls
how the children of Israel “passed over” from
slavery to freedom.

The principal observance of the Jewish
Passover to this day is the Seder, the ritual meal
which begins the week-long festival. Through
story, song and ritual foods such as the matzoh
(unleavened bread) and the bitter herbs this
meal recalls the hardships the Israelites
endured during the exodus as well as the
protecting presence of God which delivered
them. As long as the Jerusalem temple stood,
the centerpiece of this meal was the Passover
lamb, sacrificed in the temple and then
consumed at the Seder. Ever since the temple
was destroyed by the Romans, the Passover
sacrifice has been symbolized by a roasted
shank bone on the Seder plate.

Christ Our Passover

A few years after the death and resurrection
of Christ St Paul would write from Ephesus to
the Christians of Corinth, “Christ, our Passover,
was sacrificed for us” (1 Corinthians 5:7). Paul,
and perhaps others before him, saw Christ as

the new Passover, the ultimate Passover
delivering not one tribe but all mankind from
slavery; and not from slavery to an earthly
tyrant but from a universal tormentor: the
power of sin and death.

We find this Passover image echoed in the
First Epistle of St Peter to the Christians of Asia
Minor, which contrasts Christ’s unique sacrifice
of Himself with the material sacrifices that
people offer: “You were not redeemed with
corruptible things, like silver or gold, from your
aimless conduct received by tradition from your
fathers, but with the precious blood of Christ, as
of a lamb without blemish and without spot” (1
Peter 1:18-19), qualities required in lambs
destined for sacrifice at Passover.

The Gospels all express Christ’s sacrifice in
terms of the Jewish Passover. They all depict the
Lord Jesus and His disciples going to Jerusalem
for this festival. The Synoptic Gospels (Mattew,
Mark and Luke) depict their meal in the “upper
room” as the Passover Seder. This emphasizes
the Eucharist as the new Seder, the meal that
connects us to the Mystical Supper and to

Christ’s Passover to eternal life.

The Gospel of John, however, says that Jesus’
death occurred before the Passover. “Now it
was the Preparation Day for the Passover...”
(John 19:13), when Christ was sentenced to
death and taken to be crucified. He hung on the
cross until the ninth hour. “And at the ninth
hour Jesus cried out with a loud voice... and
breathed His last” (Mark 15:33-37).

Thus, in the imagery of St John, Christ dies in
the middle of the afternoon before the Seder, at
precisely the time when the Passover lambs
were being sacrificed in the temple. The
implication is clear: Christ is the Passover Lamb
whose death nourishes all mankind.

This description of Christ as our Passover
recalls the witness of John the Baptist when
Jesus approached him at the Jordan, “Behold,
the Lamb of God who takes away the sin of the
world!” (John 1:29). This Lamb reappears in the
Book of Revelation at the center of the author’s
heavenly vision: “And | looked, and behold, in
the midst of the throne and of the four living
creatures, and in the midst of the elders, stood
a Lamb as though it had been slain... Then |
looked, and | heard the voice of many angels
around the throne... saying with a loud voice:



‘Worthy is the Lamb that was slain to receive
power and riches and wisdom and strength and
honor and glory and blessing!’” (Revelation 5:6,
11).

The Paschal Stichera

The following hymns are chanted at Orthros
and Vespers on Pascha, throughout Bright
Week and every Sunday during the Paschal
season, glorifying Christ as our Passover.

Our Passover Christ the Redeemer is revealed
to us today as a noble Passover. He is the new
and holy Passover, a mystical Passover, a
blameless Passover, a glorious Passover, a
Passover for the faithful, a Passover that opens
for us the gates of Paradise, a Passover that
sanctifies all believers.

A glorious Passover has shone upon us, a
Passover of the Lord, a Passover perfectly
honorable! Let us then embrace one another
with joy! O what a Passover, delivering from
sorrow, for Christ — coming out of the tomb as
from a nuptial chamber — fills the women with
joy by telling them to bring this happy news to
the disciples.

Have a good Paschal! royaldoors.net

HAPPY FASTER

CJ/IYKBA BO2KA

Anocmon (fiaHHa 1:1-8)

LiAHb CBATUX aNOCTONIB YNTAHHSA.

Mepwy KHUry s Hanucas, Teoodine, npo Bce, WO
Icyc pobuB Ta WO HaBYaB Bif MOYATKYy ax A0
OHA, KoM BO3HiccA, gaswm Ceatum [yxom
Haka3M anoctonam, fAkux Cobi Bmbpas. BiH
nokasysaB im Cebe TaKoK Yy YNC/IeHHUX JOKa3ax
*KmBuM nicns CBOiX cTpacTel, 3'ABAAKOYUCE IM
COPOK JAeHb i po3nosigatoun npo Lapctso
Boe. | Konn 6yB pasom 3 HUMM 3a CTOIOM, BiH
HaKasaB im Epycannmy He MoKMaaTH, ane
yekaTth ob6iTHMUI OTuA, «AKY BM Big MeHe uynu;

60 IBaH XpUCTMB BOAOLO, BU K ByaeTe xpelueHi
Nno KinbKox umx gHax Ceatum Adyxom.» OTOX
3ifloBWNCA, BOHM nuTanu Moro, Kayuu:
«locnogm, 4M Lboro Yacy Biabyayew UAPCTBO
I3paina?» BiH Bignosis im: «He Bawa cnpaga
3HaTK Yac i nopy, wo OTeub NpusHaume y CBOIl
Bnagi. Ta 1 npunmeTte cuay yxa CeATOro, Wwo
Ha Bac 3ilge, i byaetre Moimu cBigkamu B
Epycanumi, y Bcin KOaei Ta Camapii i axk 4o Kpato
3emi.»

€saHzenie (Moan 1: 1 -17)

Ha nouatky 6yno Cnoso, i Cnoso 6yno B bora, i
Borom 6yno Cnoso. BoHo 6yn0 Ha noyaTtky B
Bora. Bce Hum noctanocs, i 6e3 Hboro Hiwo He
cTanocs, Wwo cranoca. B Him 6yno Kutra, a
XUTTA 6yno ceitno nwgen. | ceBitno B TbMi
CBiTUTb, i TbMa Moro He obHsNa. bys 40n0BIK,
nicnanuii Big bora, im'a iomy WMoaH. Leii
NPUMLLOB Ha CBIAOLTBO NpPO CBiTN0. byno cBitio
CNpaBXKHE, WO MPOCBiYYE KOMKHOFO 4YO/O0BIKA,
LLLO NPMXOANTb Ha CBIT. BiH He ByB CBiT/IOM, ane
wob ceiguMtM npo cBiTho. Byno cBiTho
CNpaBXKHE, WO MPOCBiYYE KOMKHOFO 4YO/O0BIKA,
O NPUXOAUTb Ha cBIT. Ha cBiTi 6yB, i CBIT HUM
cTaBcs, i cBiT Moro He ni3HaB. Y CBoe NPUALLOB i
Csoi Moro He npuHanun. Kotpi x npuitHanu Moro,
TMM [aB BAacTb AitbMu boxumn crtaTtuces,
Bipytounm B Moro im’a. KoTpi He 3 KpoBM, aHi 3
NoxXoTi Tina, aHi 3 NOXoTi My)a, a Big bora
Hapoguauca. | Cnoso Tinom cranoca i
3aMeLlKano Mix Hamu i Mu 6auman Moro cnasy,
cnasy Ak EanHopogHoro Big OTuA, NOBHE /1AaCKK
i npasau. MoaH cBigunTtb Npo Hboro i kaunye,
Kaxkyuu: Tolt bys, npo AKoro a rosopms: Tol, WO
no meHi Mae WTW, nepeai mHoto bBys, 60 nepuw
6yB, AK A. | 3 NOBHOTM Moro mu Bci NpUAHANY, i
6naropgatb 3a 6narogaTtb. 6o 3aKoH Moiiceem
6ys paHuiA, 6narogatb i ictHa ICYCOM
XPUCTOM.

OT'OJIOLIEHHA
(KinneBuii TepMiH nojaHHA 610/1eTeHiB - cepesa o0 12:00)

NAPA®IANIHUI BICHUK — AiKwo Bu 6akaete
OTPUMATK BIiCHUK LLO TUKHA Yepe3 e-nowty,
3BEpPHITbCA A0 LEepPKOBHOI KaHuenapii a6o



BULL/IITb HAM Bally e-aApecy Ha Hally agpecy:
josaphat@telus.net.

MHOTIAA NITA! 3 AHEM HAPOOXEHHA! Boxxux
6narocnoBeHb Ta HalKpalwmx nobaxkaHb Cogis
Cepeda, [xcoH Kosanwsuyk, Jlyic Backec, ApioH
Coy3a, AaHuno BoliHoscokul, Peli /lyyuuwiuH,
LnoH TayuHcbKul, Ta BCiM, XTO CBATKYE CBOT AHi
HapogyKeHHsA un toBinei. Hexan locnogpb Bor
6.1arocNIOBUTH LLACTAM Ta 340POB’AM Ha MHOTI i
6nari nital

MATEPI MOJIUTBU — npoaoBKyBaTUMyTb CBOI
3yCTpivi KOXHOI nepLloi Heaini micAaua: ane
HacTynHoro micaua 6yae 21 ksitTHA. Ocb
HanbawXui Hegini ana 3yctpiven «Martepi B
MoauTBI»: 21 KBiTHA, 5 TpaBHA Ta 2 uepBHA
2024 poky.

7 KBITHA. TOMWHA HEAINA — CninbHe cBaYeHe
nicna [somoBHoI BoxectseHHoi fliTyprii (10:00
paHKy)

NACXAJIbHE NOMWHAHHA MOMEPLUUX HA
LIBUHTAPI CB. MUXAWNA — 13 KsitHa o 11:00
roAuvHi paHKy. HeginAa, 14 keitHA @ 2:00 PM Ta
cybota, 11 TpasHa @ 11:00 AM. byge
reHepanbHa NaHaxuga Ha fonoBHOMY XpecTi, a
noTim iHAMBiAyanbHe 61aroc/IOBEHHS  Ha
MOruMnax ana Tux, XTo Lboro barkae.

NAPA®IA/IbHI PI4HI 3ATA/IbHI 360PU 2024 —
Y HEAUIIO, 28 KBITHA MICAA [BOMOBHOI
BOMECTBEHHOI /ITYPIIT ( 10:00 FO/. PAHKY).

YNEHCTBO — AKwwo BM baxkaeTe cTaTu YNeHOM
napaoii cobopy Ceatoro Mocadara, 6yap nacka,
3B'AXKITbCA 3 0dicom AnA peecTpalii, nicns yoro
BW OTpuMMmaeTe napadianbHUiM  Homep i
KOHBEPTKM Ha piK.

«Hawa pagictb — paaictb
BocKpeciHHA»: nponosiab
BnaxkeHHiworo CBATocnasa y

cBATO BocKkpeciHHA Xpucrosoro

Bawe BncokonpeocsALweHcTBO BicBanbaace,
AnocCToNbCbKUIM HYHL,t0 B YKpaiHil
MpeocsalLeHHi Bhaankm!

BceyecHi Ta npenoao6Hi oTui!

JocTtoliHa naHi nocon KaHaau B YKpaiHi, sika
CbOroAHi MONNTLCA 3 HaMMU, Ta iHLWI AOCTOMHI
npeACcTaBHUKM AUNNOMATUYHUX NPEACTaBHULTB,
NPWUCYTHI Ha Hawwilt monunTai!

No6i aiT Hawoi LiepkBu B YKpaiHi Ta posciaHi

Nno BCbOMY CBITY, AKi EAHAOTbCA 3 HAMW B MOJINTBI
TyT, y MNaTtpiapwomy cobopi BockpeciHHA
Xpuctosoro B KneBsi, 3a AOMNOMOror Haworo
«XwuBoro TenebavyeHHa»!

[Jopori Hawi naTtpiapwi napagiaHu!
Jopora monoge!

[opori gitn!

[opora YKpaiHo! l@

XpucTtoc Bockpec!

CboroaHi i3 cepus 9\
YKpaiHcbKoi Liepksu, QL e y
i3 Haworo ¥ - h
30/10TOBEPXOro ‘*-—l !
KueBa, ueil pagicHUIA NepemoXKHUIA Kand npo

BockpeciHHA XpucToBe 3 0c06/MBOIO CU/IOID CTYKAE
00 cepaeub  MIiNbMOHIB | po3xoaAnTbCA MO BCiX
KYTOYKax Hawoi 3601eHOI baTbKiBWWHM Ta BCbOMY
cBiTy. Lle pobpa HoBMHa, WO TOW, XTO BYopa 6yB
3paHeHuI, CKaToBaHWW, Yy Koro 3abpaauM npaso
Ha XXUTTA Ta KOro posin’snnM  Ha XpecTi, HWHI
Nnepemo’KHO BCTAE i3 rpoby.

HoBuHa, AKa nocTpacae NloauHy

LA HOBMHa NOTpACAaE NOAMHY BCiX YaciB i HApPOAiB,
a TakoxK Hebo, 3emno Ta npeicnogHto. Came npo
TaKe MOTPACIHHA MM CbOroAHi YMTAEMO B EBaHrenii
Bif, MaTeda, AKMM po3nosigae Ham, fAK Bigbynocs
Le BocKpeciHHA, HalBaxauBiwa nogis B icTopii
mopactea (28, 1-20). Kaxke eBaHrenncT, Wo CTOPOXKa,
AKa ctosna npu rpobi, i KiHKM-MUPOHOCKULI, KOTpi
paHO-BPaHL, chilWmMAM, Wobu BiAAaTU OCTAHHIO YecTb
nomepnomy posn’atomy Cracutenesi, Hapa3s
BiAYYyNN BENIMKUI 3emneTpyc. AHren i3 Heba 3ilwWwos,
BigKOTUB KaMiHb Bif, rpoby i 3BepHyBCA
00 MUPOHOCULb: «He 6inTecn: 3Hato 60,
Lo BY WyKaeTe Icyca posin’atoro. Hema Moro Ty,
60 BiH BOCKpec, AK 0TO cam NpPopiK. XoAiTb, rAaHbTe
Ha micue, Ae BiH nexaB. Ta 6ixXiTb NpuUTbMOM,
CKaxiTb Moro yuHam, wwo BiH BocKpec i3 mepTBux»
(MT. 28, 5-7). Lie noTpAciHHA, ueW yaap XUTTEBOI
cMnn € ocobuctum BOXKMM  CNOBOM 10 KOXKHOFO
NOACHKOrOo ropa, CTPaXA4aHHA, naavy.

OpHa i3 paHHiXx nponosiaen Xpuctosoi Lepkeu
OpPYroro CToniTTA PO3NOoBiAa€E HaM NPO 3yCTpiy B aji
Mix BOCKpeciMm Cnacutenem i Hawmm npabaTbKkom
Apamom. Xpuctoc Kaxe ao Agama: «f — T1BiN bBor,
o 3aana tebe cras 180iMm CuHOM... Ocb HaKasytlo
CBOEIO CUI00 TUM, WO Bynn yB'A3HEHI, — BUXOAbTE;
TMM, WO 6yAM y TempABi, — MNPOCBITITbCA; TUM,
wo 6ynn mepTBi, — BOCKpecanTe! A cboroaHi
0o Tebe nNpocTArato CBOK 3paHEeHy LBAXaMWU XpecTa
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NpaBuLU0 i Kaxky: Oyab BinbHWUK, ian 3i MHoto
Y HKUTTAR!

Bennknm notpAciHHAM Byna MOXKAUBICTb 3yCTPITH
Bockpecnoro iana mupoHocuub. BOHM  xOTinun
TOpKHyTMCA WMoro Ak nomepnoro, a nobaunnm

AK OXKepeno XKutrAa.

BocKpecnuii Ta 3paHeHuit

LlikaBo, L0 XpMcTOC BMIALLOB i3 3ane4aTaHoro rpoby,
Matoum Ha Tini BCi Ti paHu, AKi 3aBganu Momy Katu
i xpecHe po3n’aTTa. | came 3a UMMM paHaMK Y4Hi
morau Moro BnisHaTy, 3PO3yMITH, WO Le He NpuBUA,
Karke [0 HMX BOCKpecauit XpucToc, Wo ayx Tina
i KocTell He mae, HaTomicTb BiH Mae, inponoHye
im TopKHyTUCA Moro paH.

BockpeciHHA XpucToBe, Yy AKOMYCb AyKe AUBHOMY
CEeHCi € MOMEHTOM MPOCNABNEHHA PaH i CTparKAaHb
NOANHU. Moro cunolo loguHa HapewTi MouMHae
no4yyBaTMCA BiZIbHO Bif, rpixa M HacMmixaeTbca Hag
CMepTio, Haa, agom. Kaxke HuWHI anocton [Masno:
«CmepTe, cmepTe, e TBOE ano? Age, Ae TBoA
nepemora? XpWUCTOC BOCKpPEC — i TV NOBANEHUIA»
(nop. 1 Kop. 15, 55-57).

CborogHi Haw Focnogb NPOCTATAE CBOKO KUTTEAANHY
LEecHuLo, npobuty XPECHUM po3n’ATTAM,
[0 KOXKHOTO 3 Hac. TOPKaeTbCA Het paH, 6osto
i HaBiTb CMepTi Hawoi 3HeponeHOT YKpaiHu, TOro,
O MU MEePeXMBAEMO | BaUMMO LWOAHA B HALIMX
3pyMHOBAHMX MicTax i cenax. | mm — ocob6amso mu,
YKpaiHui — Big4yBaEmo, LLO poO3MoOBiAb NPO CMepPTb
i BOCKpeCiHHA XpucTa — Lue He TiibKn npo Hboro,
annNpo KOXHOroO 3Hac. LleHeTinbkM KoAuUCb
[noAgama Baji, anMpoHac Kaxe Xpwucroc:
«He 6iltTecs, fl nepemir csit. Moa nepemora byae
Bawolo nepemoroto! VYkpaiHa 6yna, e€ibyae,
60 Al € B YKpaiHi! fl € BaWoOW KUTTEBOK CUOLD
i noBeAy Bac BNepes, A0 KUTTA | BOCKPECiHHA!»

Hawa cuna — cuna Bockpecnoro Xpucra

Y ue Be/IMKe CBATO Hagii, cBiTAa inepemoru xaw
UA nacxasnbHa cuna Bockpecnoro i3 Hew pagictb
3aBiTa€ [0 KOXKHOro 3 Hac. Mu cboroaHi He NpocTo
BipMMO, a 1 3HAEMO, L0 3a/lIKYyEMO BCi Hali paHu,
60 Xpuctoc Bockpec! Mwu Bigbyayemo BCi Hawi
3HMLEHi micTa i cena, AKi byayTb We Kpawmmm, Hix
no Toro, 60 Xpucroc Bockpec! CborogHi mm 6a4ynmo
i 3HAEMO, WO cMna nepemoxua Xpucta e€ibyage
CU/IOK0 KUTTA YKPAiHCbKOro Hapoay, i3 Heto byae
Halla nepemora Hag TMM, XTO xoye 3abpatu B Hac
NpaBo Ha MUTTA Ta icHyBaHHA, 60 XpucToc BocKpec!
La cuna, uqa npaBga, LUe CBITAO HaZalTb HOBOro
CEHCY HAaWMM CTPaKAaHHAM, HaBiTb HawWwili cmeprTi,
60 BifKpMBalOTb Ham A0pPOry Yy BOCKpeciHHA. Hexall
uen ypap KATTEBOI cuam 3 Haworo [aTpiapworo
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cobopy, AKMI NOCBAYEHWUI Ha YecTb BocKpeciHHA
XpucrtoBoro, 3anyHae, 3ange Tyau, Oe Hanbinble
601UTb.

MacxanbHU NPUBIT ycim aitam Hawoi Liepkeun
MacxanbHUM NpuBITOM «XpUCTOC BOCKpec!» xouy
3BEPHYTUCA [0 HAWMX AiBYaT ixnonuis Ha GpPoHTI,
00 TUX, XTO LWOAHA AMBUTLCA B 06AMYYA cmepTi
B KpemiHHiin, BaxmyTi 11 ABgiiBui. Hexalt cuna
Bockpecnoro nige Ao 3paHeHoro C/ioB’siHCBbKa,
e BYOpa 3arMHYIN HOAM, | A0 3aMN0OpixkKa, AKMNI L€l
HOYi MepeXuB MacoBaHy aTaKy pPOCIACbKOro
arpecopa. Bopor Hece cmepTb, a XpwucToc,
BOCKPEC/INIA MiXK HAMW, [APYE, 3aNEBHAE HAM XKUTTA
i BOCKpEeCiHHA.

I3 cepuA Hawoi LlepkBn nepepato cuny Bockpecnoro
0O Hawux bpaTtiB  icectep, AKi  onuMHWAKCA
Ha OKYNOBAHMX TepUTOPIAX i L€l MUTI He MaloTb
MOXIMBOCTI PadiTM B LEN BENWNKUW, CBITIMA AeHb
i cniBaTm «Xpuctoc Bockpec!». Hexalh go Hux yepes
3aKpuTi  6/JI0KNOCTH, 3aMKHEHi [ABepi KaTiBeHb
i B’A3HMUb nporge BOCKpecanin Xpuctoc, fK BiH
BUMLLOB i3 rpoby, i NnpuHece im L0 pagicTb.

MparHy nepegatyM nacxaibHy pPagicTb  TaKOX
MiNbMOHaM YKpaiHCbKUX AiTel, AKi uyepe3 BilHY
ONMUHUAMCA NO3a MeXamM baTbKiBLWMHK. M HUHI Tak
TAXKKO! BaTbKK, AKi 3i CBOED POAMHOIO ONUHUAKUCA
Ha YyXMHi, BiAYyBalOTb AOKOPU CYMAIHHA, LLO BOHM
CbOroAHi He 3 Hamu... Mepewnimo im i3 Knesa Hawy
nacxanbHy pagicte! Xanm yBecb CBIiT NOuYye,
LWo B YKpaiHi Xpucrtoc Bockpec!
Ycix Bac, TyT NPUCYTHIX, BiTalo i3 UMM BEAUKUM
ceaTom! Xalt XpUCTOC TOPKHETbCA TUX, XTO CYMYE,
i NepeTBOpPUTL X CMYTOK Ha pagicTe. Xail BuUTpe
CNbO3U TUX, XTO NAave. Xan nigiime pyKku TUX, y Koro
BOHMW BXe OMNyCTUIMCA. Xalh HaNOBHMTL Hali cepuA
XuUTTEBOKO cunoto! Ycim Bam 3uuy Becenux cBAT,
CMAYyHOI CBAYEHOI KpaLllaHKW, AKOK MU AinMmocA.
Xalh BocKpecnuit XpucToc, fAKWIA AapyBaB CBOIM
YYHAM pagictb i MMp, CbOrogHi Nogapye Ham Taky
[OOBrOOYiKyBaHy MOBHOTY XWTTA B MUPi A4 HaLOi
6araTocTpaxkaanbHoi YKpaiHm!

XpVICTOC BOCKpEC!




THIS WEEK AT THE CATHEDRAL The Case of the Empty Tomb

SUNDAY, Mar. 31: HOLY PASCHA (EASTER) . —= -
6:30 AM — Midnight Office. Early on the first day of the week, while it was still dark,

7:00 AM - Removal of Tomb (Need Volunteers). Mary Magdalene went to the tomb and saw that the
273:88 :m -l;’_ﬂécesfifn & F(’ST(Ch;!I;V'?“";- th and stone had been removed from the entrance.

: - Divine Liturgy (Ukr-Bil); for health an .
intentions of all parishioners. John 20:1 (NIV)
10:30 AM - Divine Liturgy (ENG); for health and T 5
intentions of all parishioners.
Blessing of the Baskets after each Divine Liturgy. |
Mon. Apr. 1: BRIGHT MONDAY
9:00 AM — Paschal Matins 1 5
10:00 AM — Divine Liturgy (Bilingual)
Parish Office Closed
Tues. Apr. : BRIGHT TUESDAY —
9:00 AM - Paschal Matins |33
10:00 AM — Divine Liturgy (Bilingual); for the repose of
+Robert Stauffer. Parish Office Closed
Wed. Apr. 3: BRIGHT WEDNESDAY —
7:30 AM — Divine Liturgy; for the health and intentions DOWN ACROSS

—

= w|

=4

]

of Bryce Volk. ) .
Thurs. Apr. 4: BRIGHT THURSDAY I. Messengers fromheaven 4. Apiece offabric made by
7:30 AM - Divine Liturgy; for repose of +Don Hucal. 2. The color of snow; the opposite of weaving cotton, wool, or other
Fri. Apr. 5: BRIGHT FRIDAY black fibers
7:30 AM — Divine Liturgy; for repose of +Don Hucal. 2. The woman who found the stone 6. Notdead
Sat. Apr. 6: BRIGHT SATURDAY rolled away from Jesus' tomb 7. Theday we celebrate Jesus'
8:00 AM — Paschal Matins resumrection
9:00 AM — Divine Liturgy (Bilingual); for repose of o
+Don Hucal. 4. To produce tears; to weep 8. Tohave nothing inside
3:30 PM — Great Vespers and Lytia E A

;Sat Ve . A grave or a room where 9. Whatwas used to coverthe
5:00 PM — Divine Liturgy (For Thomas Sunday); for the sogneone is buried ankance o Jesus' b
repose of +Don Hucal.
SfJNDAY, Apr. 7: THQMAS SUNDAY EMPTY ANGELS EASTER CLOTH WHITE
8:30 AM = Great Matins STONE ALVE TOMB CRY MARY

10:00 AM — Divine Liturgy (Bilingual); for the repose
of +Don Hucal.
Sviachene will follow after the Divine Liturgy.




St. Josaphat Icons and Bookstore
Located in the Cathedral Auditorium / Basement
* Opened upon request *
Please contact Ivone Shewchuk at (587) 709-5193
Or email at ivone.shewchuk@josaphat.ca

Helen S. Tymoczko, B.Sc., LL.B.

Lawyer, Advocate and Notary
Wills & Probates

House Purchase & Mortgages
Minor Criminal

Phone: (780) 472-1758
Fax: (780) 756-0320

MORRISON LLP

Barristers &

M

solicitors

Micholas R.L. Kunysz
Lawyer & Practicing Mediator
kunysz@marrizonfamilylaw.com

Family law | Litigation | Wills | Adoption

' L 780940 6209
[ info@rfscontracting.ca
r ‘ Jo) rlscontracung.ca
Contracting Ltd.

Dennis Diediw

Foundation Repair | Renovations | Property Maintenance

NADIA POTERUKHA

HOME STAGING & DESION CONSULTANT

780 868 5041
E nadia@purelinedesign.ca

www.purelinedesign.ca

Colour Consultation I Space Planning I Home Staging I Re-design

11230 — 110 Street NW #102
Edmonton AB T5G 3H7

Ph: 780-474-2526
Fax:780-665-7447

homehealth pharmacy !
www.aaarx.ca | info@aaarx.ca

Our experience has taught us that not all conditions may be
addressed with “one-size-fits-all” solutions and provide custom
solutions that may be beneficial. State of the art Pharmacy with
full services in English and Ukrainian. We are the team of
healthcare professionals that listen!!!

Now open Monday to Thursdays from 9:00 am to 5:00 pm,
Fridays 11:00 am to 7:00 pm (19:00)

CyyacHa anTeKa 3 MNOBHMM Habopom MocAyr aHrMiACbKOK Ta
YHpaiHCbKOK moBamiu. BIAYMHEHO Big noHeainka Oo 4etsep
Big, 09:00 pno 17:00

BIOYMHEHO n'aTHuuto Big 11:00 Ao 19:00 roguHK.

BMO 2 Bank of Montreal

Taras and Tetiana
Kichma
d Mortgage Team

AR T

taras.kichma@bmo.com
tetiana.kichma@bmo.com

ALBERTA ___

“CARPET CLEANING™
780-455-2881

MARK G.

Carpet Cleaning Technician
ALBERTACARPETCLEANING.CA

CARPET
UPHOLSTERY
AREA RUGS
LEATHER

FLOOD CLEANUP

LivaRealEstateGroup.com
n @ 8

Oleksondro Liva seatos®

780.884.8266

Oksona Live »

780.906.8266 .
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